
M ásodik évfolyam . 16 szám. B udapest, 18S5. augusztus hó ló é n .

VENDÉGLŐSÖK LAPJA
G P I N C Z É R E K  L A P J A ? 1)

A hazai szállodások, vendéglősök, kávésok, pinczérek és kávéházi segédek érdekeit felkaroló szakközlöny.
A ,,B udapesti szállodások-, vendéglősök- és korcsm árosok ipa rtá rsu la tá“-nak, a „B udapesti p inczér-egy let“, a „F ővárosi p inczér-kör“, 
az „Első m agyar országos p inczem esterek  és pinczem unkások e g y le te11, a „B udapesti k áv éház isegéd -egy le t11, a  Szathm ár-ném et 
„P inczér-egylet , a székesfehérvári „P inczéregy le t“, a szom bathelyi „P inczér-betegsegélyző eg y le t11 s a „K olozsvári p in c z é reg y le t“-nek

^ H I V A T A L O S  K Ö Z L Ö N Y E .^
----  Megjelenik havonként kétszer —

minden hő 1-én és ló-én. 
E lőfizetési á r :

Egész évre i  írt, — Háromnegyed évre 3 frt, 
Félévre 2 frt. — Évnegyedre 1 frt. 

Egy szám ára 15 kr.

laptulajdonos is felelős szerkesztő:

IH Á SZ GYÖRGY.

L a k ik :
VII. K lauzál-utcza 2. szám .

Szerkesztőség és k iadóhivatal:
A kiállítás idő tartama alatt a ..szállodások-, vendéglősök 
és korcsmárosok-lpartársulata" kiállítási mlntaszallodá- 

Jában (városliget.)
Kéziratok és előfizetések ide intézendók. 

Előfizethetni még: Kutschera Mihály urnái, Arauykéz-ut- 
cza 6. és Fromm Antal urnái, dohány-uteza 30. szám.

Pályatársainkhoz!
Lapunk jelen számával érte el pálya­

futásának egy éves betöltését. Ha a kezdet 
nehézségeit -  melyeket lapunk t. barátainak 
támogatása folytán leküzdöttünk — tekin­
tetbe vesszük, úgy igaz öröm hatja át keb­
lünket. mert lapunk erkölcsi alapját megszi­
lárdította azon elismerés és bizalom, melvlyel 
a fővárosi „s z á  1 I 0 <1 á s o k - ,  v e n - 
d é g 1 ö s ö k - é s  k 0 r  c s in á r  0 s 0 k
i p a r t  á r s 11 I a t a “, a „p i n <• z é r  -
e g y 1 e t “, a „p i 11 <• z é r - k ö r “, az
„ e l s ő m a g y a r 0 r  s z p i 11 c z e -
m e s t e r e k  e g y e s ü l e t e 11, a „ s z a t -  
m á r i ,  s z é k e s f e j  ói* v á r i ,  s z ó  m - 
b a t b e I y i és k 0 1 0 z s v á r i pinezér- 
egyletek megajándékoztak bennünket. L a­
punkat az elősorolt intézmények h i v a t a - 
I 0 s k ö z I ö u y ü I megválasztván: ezen 
kitüntetés kétszeres kötelességünkké teszi 
hivatásunknak teljes mértékben való be­
töltését.

Azon nagy és horderejű ügyek, melyek­
nek keresztülvitelét csakis a kölcsönös 
eszmecsere alapján tehetik lehetővé a viszo­
nyok, reméljük lapunk közvetítése által 
czélboz vezetnek.

A „V e n d é g 1 ő s ö k L a p j a “ ez­
után is osztályunk közös érdekeinek őszinte 
védője, tolmácsolója s tántorithatlan szó­
vivője ieend.

Úgybarátainkat és pályatársainkat kér­
jük legyenek szívesek oda hatni, hogy szak­
közlönyünk minél szélesebb körben e lter­
jedhessen.

Budapest, 1885. augusztus 14-én.
K artársi üdvözlettel:

Ihász György,
szerkesztő s kiadótulajdonos.

Van-e valód i, tokaji “ Budapest nyil­
vános helyiségeiben ?

iSznkközlönyünk hasábjain rövid 
időközökben két, ezikk jelent meg t.

! Mezősy László úr tollából, mely azzal 
foglalkozik, vájjon Budapesten a szállo­
dákban és más hasonló nyilvános helyi­
ségekben kaphatók-e valódi tokaji aszu- 
borok.

Czikkező ur nemcsak kétségbe vonja, 
hogy az érin te tt nemes folyadékok az 
ország fővárosában eredeti valódiságuk­
ban fellelhetők legyenek a vendéglői 
helyiségekben, hanem felsorolván néhány 
v i d é k i  vendéglőst, kik egyenesen a 
forrásból m erítették szükségleteikhez 
képest kisebb-nagyobb mértékben a spe 
cialis borokat, azt állítja, „hogy a z orszáq  
fővá ro sá b a n  B u d a p es ten , a közt a száz 
m eg száz kisebb-nagyobb vendéglős és 
szá llodások között nem  a ka d t egy sem, 
k in e k  kedve lenne  közve tlen  toka ji 
borterm esztövel Összeköttetésbe j ö n n i  . . 
Pedig folytatja, „m indegyiknek  ott figurá i 
é tla p já n , vagy ném et Sp e isczetlijén  eeh ter  
T okajer, v a ló d i toka ji. De, á m  n in cs  
azokban  a boutellákban  egy k a n á l v a ­
ló d i to k a ji bor sem ."

Azt mondják, ki sokat bizonyítgat, 
semmit sem bizonyít. Ez igazságot meg­
erősítik a t. czikkező szavai is.

Az, ki állítani merészli, hogy Buda­
pest összes nyilvános helyiségeiben csak 
zagyvalék-borokat tálalnak a t. közönség 
elé. bátran mondhatom, nem ismeri pin- 
ezéink állapotát és legfeljebb azt, árulja 
el, hogy oly helyeken, m elyek  igenis v a ­
ló d i to k a jiv a l szo lgá lha tnak  vendégeik­
nek, vagy meg nem fordult, vagy nem 
te tt  kísérletet.

Avagy, mily alapon állíthatja czik­
kező ur, oly határozottan, hogy egy kanál 
valódi tokaji bora sincs a budapesti ide­
vonatkozó fizieteknek ? Vájjon ő hivata­
losan ellenőrzi a tokaji és más helyek 
termelőinek eladásait? Meg van bízva 
valakitől, azzal, hogy sta tisz tiká t vezes­
sen az érin te tt kiváltságos vidék term é­
sének hováforditásáról ? Vájjon az ő tu d ta

és engedelme nélkül nem szerezhet senki 
Tokaj boraiból egy kanálra valót sem ?

Ahhoz 11. i., hogy valaki oly határo­
zottan állíthassa azt, m it czikkező ur 
sorai mondanak-, mulhatlanul megkiván- 
tatnék, hogy az illető vidék űzlettételeirő l 
megtámadhatlan adatai legyenek.

M ár pedig ezekkel — bocsánat e 
merészségért —■ épen nem rendelkezik. 
Mert, ha rendelkeznék, tudnia, kellene, 
hogy akárhány budapesti megfelelő üzlet- 
tulajdonos nemcsak egyenesen  Tolcsváról, 
Mádról, Tokajból fedezi szükségleteit, 
hanem az eredeti borokat, e red e ti v a ló d i­
ságukban  is szo lgá lta tja  v endége inek.

A lulírott évek óta szintén direct 
összeköttetésben állok az em líte tt vidék­
termelőivel. Rövid idővel ezelőtt például 
szintén N. N. volt országos képviselő 
ur pinczéiből fedeztem szükségleteimet, 
ugyanígy a legtöbb szállodatulajdonos is 
az eredeti forrásból szokott m eríteni oly 
valódi borokat, melyek a m int nincsenek 
m egkeresztelve, épen úgy jogtalan volna 
czikkező ur részéről „meg fekete keresz­
tezte  tniök.“

Budapest üzletem berei reális alapon 
dolgozunk. Főtörekvésünk a t  közönség 
igényeinek minden oldalról a lehető leg- 
kielégitőbh módon megfelelni.

I-Ia más nem, úgy teliát, legalább 
is gyöngédtelenség a törekvő üzletférfiak 
egy egész osztályát jogtalan m egtám adás­
ban részesíteni.

Walter Ferenoz,
a „Fehér-ló" szálloda tulajdonosa.

A borok osztályozása és házasitása.
A „Vendéglősök Lapja" programmjához 

kiven, gyakorlati módjaival igyekszik t. olva­
sóit az okszerű borkezelóssel megismertetni, 
mert. ettől függ lényegileg a bornak a maga 
természetes valóságában m egtartása és rom­
lásának megakadályozása.

Továbbá igen fontos kerítés a borkeres­
kedőre nézve, hogy a bor minőségét azonnal
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fölismerje és a szerint bánjon el vele annak ! 
osztályozása.

E rre  nézve nem tartjuk czéltalannak 
úgy a termelő, mint a borkereskedő érdeké­
ben. pár szóval említeni a bor osztályozásának 
szükségességét.

Daney franczia borkereskedő Bordeaux- 
bán sokoldalú tapasztalásai alapján már 
félszázaddal ezelőtt képes volt rangfokozat 
szerint beosztani a Bordeaux vidékén term elt 
borokat, mi által alapot te rem te tt a rra  nézve, 
hogy minden évi termés értékét, a minőség s | 
érettség szerint könnyen meghatározhatta. 
Öt főosztályba sorozta a termékeket, melyek­
hez a polgár- és paraszt-borok is csatlakoztak.

Ez az osztályozás csekély változtatással 
jelenleg is fönnáll'. Ez a rendszer a szőlőbir­
tokosokat és bortermelőket, a rra  ösztönözte, 
hogy boraikat a művelés és ápolás által neme­
sítve, nemcsak elfoglalt helyükön áljának meg, 
hanem magasabb rangfokozatra is juthassanak 
Ez eljárás által a bordeauxi vörös, valamint i 
fehér borok megérdemelt világhírre jutottak.

Hasonló eljárás és rendszer emeli m a - 
g y a r á d i és m é n e s i borainkat is. A vidék 
bortermelői ugyanis belátván, hogy a szőlő­
művelés s ápoíás a csekélyebb minőségű fajt 
is magasabb rangfokozatra képes emelni s I 
ehhez az észszerű pinczekezelés is járulván, J 
odajuttatták a dolgot, hogy ínagvarádi elne­
vezés a la tt bátran forgalomba jöhet a k o v a- 
s z í n e z i ,  v i l á g o s i ,  a p a t  e 1 k i bor is.

Másik fontos, különösen a vörös bor­
kivitelre való termesztésének kérdése, mire 
nézve dr. R e i 1 1 e c h e r Károly klosterneu- 
burgi tanár igen érdekes tanulm ányt bocsátott 
közre, melyet a következőkben ism ertetünk 
meg t. olvasóinkkal:

Minden bortermelő tudja, hogy a vörösborok 
ritkán tartják  meg szép gránát-vörös színüket. 
Köztudomású, hogy a színváltozásra a lég és 
a meleg befolyást gyakorol, m iért is a vörös­
bort lehetőleg nagy hordóba kell lefejtenünk, 
úgy. hogy azok sziliig megtelvén, minél kisebb 
területen érintkezzék a levegővel, ezenkívül 
hűvös pinezében tartván  a  bort, a szili kevésbé 
változik meg. mintha ezt elmulasztanánk. A

francziák ez okból a vörös búrhoz külön e 
czélra készíte tt hordókat használnak.

Sokszor azért veszti el a vörös bor a 
sziliét, m ert oly borokkal házasítják (keverik) 
össze, melyek már kezdik színüket veszteni, 
midőn aztán a  szinbontó anyag a különben 
állandó bor sziliét is tönkre teszi. Szinjavitás 
czéljából igen jól alkalmazhatók az igen sötét 
szinti d a 1 m á t borok, de csak akkor, ha 
az a bor, melynek sziliét javitni akarjuk, nem 
s z i n é t  v e s z t e t t ,  hanem fajánál fogva 
világos bor : sziliét vesztett, tehá t beteg 
borral azonban a legsötétebb dalm át borba 
keverve is, az nem fog szint nyerni, sőt a 
dalm át bor sö tét sziliét is meg fogja semmi­
síteni. Az által is elvesztheti a sziliét a leg­
szebb bor is, ha olyan hordóba fejtjük le, 
melyben közvetlen előtte oly bor volt, mely a 
sápadtság —  elszíntelenedés — betegségében 
szenvedett

A borkereskedő sokat ád a bornak szép, 
sötét, egészséges sziliére, mit, nem is csodál­
hatunk, mert a szép szin rendesen minden 
tekintetben egészséges borra enged következ­
tetést. Iía  a bor romlani kezd, csaknem min­
dig először a színét veszti el.

A bornak festő anyaga igen közel rokon 
a levélnek festő anyagával : mert az nem 
egyéb mint a levélzöíd. mely a szőlő érésékor 
a bogyó héjába megy át s o tt átalakulván, 
ennek szint, kölcsönöz. Az erjedés a la tt ez a 
festőanyag, az alkohol, a savak és meleg be­
hatása folytán a borba megy át s minél több 
m ehetett át, annál szebb lesz a bor színe. 
Igen  sok festőanyag marad vissza a szőlő hé­
jában akkor, ha az erjedésnél nincs meg a 
kellő meleg s igen sok elvész a már kivont 

i festőanyagból is, ha a törkölyt csak hosszabb 
1 állás után préseljük ki. midőn már a színanyag 

nagyrészben változás alá esett. Ezt jó tudni 
a bortermelőnek is.

H asikerül a szüretelést jó száraz időben 
végezni s a szőlő teljesen ére tt, de nem pat- 
togzott föl, hanem ep egészséges s az erjesztő 
kádakban 25—30 foknál hagyjuk lefolyni s e 
mellett még a vörösbor-készítés szabályait 
megtartva, szép és állandó színű borokat

nyerhetünk, melyek minden igénynek meg 
fognak' felelhetni.

Okszerű kezeléssel a szőlőmivelés mai 
színvonalának megfelelő eljárással nemcsak a 
kivitelre tesszük alkalm assá borainkat, hanem 
egyszersmind megállapítjuk azoknak hitelét 

| és fokozzuk versenyképességét a világpiaczon.

y d.

Levelezések.
Komárom, oug. G.

T. szerkesztőség !
Halljunk egy szót a k iá llításról, mintegy 

viszhaugot a  vidékről. Mi is voltunk Buda­
pesten és lá ttuk  a nagy pavillonokat, a szép 
és nem mindennap látható mindenféle drága 

' és különös -  közhasznú-tárgyakat - és szép 
sétányok, gyepek és virágos és virág nélküli 
bokrokat, szökőkutjait, villanyfényjét, telefon 

í és távirdai összeköttetéseit, és lá ttuk  a szép 
■ közönséget is, mely közel és messze vidékekről 
! oda jön bámulni az emberi ész és kézalko tta  
; dolgokat, -  m intha önmagát bámulná — és 

azért legyen megengedve nekünk is — mint 
vidékieknek — egy kis nyilatkozatot nyíl- 

l vánosságra hozni a lá to tt és ha llo ttakró l és 
: különösen azokról melyek a „ Vendéglősök Lap­

jába* vágók. Es itt m indjárt eszünkbe jön az 
| „Egyetértés'* aug. ő-iki számában m egjelent 

„ Drobnits-féle pavillon és a  szállodások háza" 
czimü czikk, melyben nem tudjuk m iért nem 
nevezte B. J. építész ur a szállodások épületét 

; pavillounak, talán azért, m ert nem ta r tja  va­
lóságos pavillonnak? hanem csak egyszerű 
háznak, nem is lakház vagyis vendégfoga­
dónak? M eglehet hogy azért, de ebbeli véle­
ményét nem indokolta, holott azt m ár a k iál­
lításra  és azon czélra való tek in te tte l, mely a 

I szállodások elő tt annak idején lebegett meg- 
. tehe tte  volna. Mindenki ugyanis annyit és azt 
t állítja  ki, a mi erejének, nézetének és meg- 
: gvőződésének, vagy talán a körülm ényeknek 

megfelel ha tehá t nem is ütö tte  meg a m ér- 
| téket., egy véleményező nézete szerint, a szál- 
; lodásokról kellett volna mégis különösen a

A „V endég lősök Lapja" tárczá ja ,
A komló-kert.

(A „VendéglősökLapja" számára irta Balázs Sándor.)

A komló-kert. A régi jó kom ló-kert,. '. . .  , 
E név em lítésére az emlékeit egész raja kel 
életre, s mint fehér galambtábor rajongja kö- j 
rül lelkemet.

De nemcsak reám gyakorol ily bűvös 
varázserőt e név említése. Bizonyára mind­
azok szivében is az egy édes Ínirt, kik ama 
szép és nagy korszakban élték le fiatalsá- j 
gukat, melynek a komlókért legkeresettebb, | 
leglátogattabb, mondhatni hivatalos vendég­
lője volt.

Es ez a korszak a magyar történelem ­
nek egyik legfényesebb és legnagyobb kor­
szaka volt és marad.

Ez az 1H4B. korszaka, melyről nem lehet 
beszélni anélkül, hogy a komlókért nevét is 
meg ne említsük, mert azon dicső lángok közül, 
melyek a korszak éjszakáját megfénvesitették, 
nem egynek első szikrája itt pattant életre.
A 48 napjának lehanyatlása utáni éjszakát, 
értem , melynek oly kevés fénye és csillaga 
volt, s ami volt. azt is duggatni és rejtegetni 
kelle tt mindenütt, de itt a komlókertben nem

Itt a bánkódó és reménykedő hazatiság 
mindig biztos menedéket talált. Az volt e ba­
rátságos helyiség az akkori zord időknek,

a mi a m egszentelt kolostor volt a középkor­
ban : biztos és vendégszerető menhely a me­
nekülők számára.

Midőn künn legdühösebben dűlt a vész 
és a vihar, itt a hazafi szív biztos megnyug­
vást, és rem énységet ta lá lt. Légköre nagy 
emlékekkel volt telítve, melyek jótékonyan 
és felemelőleg hatottak a jelenlevőkre. Min­
den zugához, minden asztalához megszentelt, 
emlékek voltak kötve. Itt szokott, ülni valaha 
Petőfi Sándor, o tt l őrösn iarty , i tt V asvári/ 
Pál. ott L is z n y a y  Kálmán. Tóth Kálmán és 
a jó Valiot Im re. olv sok fiatal költő pártfo­
gója s Petőfi Sándor első felkarolója. De ki 
tudná mindazon tiszteli neveket felsorolni, a 
kiknek gazdái e kedves vendéglőt, állandó ta ­
nyául választották.

Mennyi eszmének, mennyi nemes elha­
tározásnak volt szülőhelye és bölcsője e sze­
rény tanya! Mily lelkes és zajos jelenéseket 
látott lefolyni falai között, a nagy napok alatt, 
s mennyi honfi könvet, és bánatot,a kétségbe­
esés éjszakáin ! .  . Hány fiatal harezos töl- 1 
tö tte  itt utolsó bucsüestéjét, m ielőtt a táborba 1 
indult, s hány nagy és merész eszme lön itt i 
megvitatva, mielőtt nyilvánosságra ju to tt , 
vo lna!

Pedig szerény, egyszerű vendéglő volt . 
Külsőjében nélkülözött minden fölösleges pi-

és pompát Terítékei, evő- és ivóesz- • 
tiszták, csinosak, de egyszerűek voltak, 1

s pinezérjeit a vendégeinek Ízlését jól ismerő

korcsmáros nem bujta tta  sóba frakkba, 
s azoknak, a k ik  minden áron egyenruha-félét 
akartak viselni, mindössze is palócspenczliket 
engedett meg. É telei sem voltak czifrák. is­
m eretlen nevekkel étlapjai nem büszkélkedtek. 
De kouy hála magyaros volt, és jó izíi, s olyan 
ételeket, melyek iránt, a  m agyar em ber kü­
lönösen e lőszeretettel viseltetik, m indig bő­
ven és változatosan lehetett benne kapni.

Nagy népszerűségét, különben főkép 
három tulajdonságának köszönhette.

Először annak, hogy minden izében 
m agyar volt. jellem énél, szelleménél, (‘téléinél 
és vein léííeiu él fogva egyaránt,. Másodszor 
lakályosságának: annyi bizalmas zuga és 
családiasai) berendezett helyei voltak, hogy 
minden m agyar ember jól és o tthoniasan 
erezte magát, benne. Harmadik tulajdonsága 
meg szintén nagy vonzerőt gyakorolt. Mimiig 
állandó czigányzenéje volt, Budapest első 
bandái és prím ásai játsztak benne felválitva. 
HózsavőlgyiUW Bnnkóv*, s ettől Páti káros  
FficZcőig, s a mennyi lelkesedést nyert a 48 
előtti fiatalság Rózsavölgyi varázs nyirety- 
tyííjétől, ugyanannyi vigasztalást és rem ény­
séget, a sötét napok szomorú fiatalsága méltó 
utódjáról a genialis P atikárus Ferkétől.

Szóval a legteljesebb összhang u ra l­
kodott e kedves vendéglőben, melyre bizony­
nyal édesen emlékezik meg minden em ber 
aki barátságos falai közt valaha vigadott 
vagy sirt.
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kiállítás e lő tt nagyobb kímélettel nyilatkozni 
annál is inkább, mert. magyar építész, mint 
m indenesetre szakértő szólalt fel Vagy talán 
Broghammer Szeverin tervezetét 'kívánta e 
részben, mint olyant m egbírálni? az ellen 
valamint, átaljában is ezek ellen kifogásunk 
annál kevésbbé lehet, mert szólásszabadság 
és nyilvánosság egyik kincse a nemzetnek, 
de mégis annyiban gondolunk czikkező ur 
véleményét kiegészíthetni, a mennyiben maga 
elismervén azt, hogy a szobák, étkező, konyha 
stb. berendezése czélszertt és jó is — a mi a 
szállodásoknál a  fő — mert mit ér a szép ká­
polna, ha csúnya benne a szent -  jogosult azon 
feltevés, hogy a szállodások kiállítási pavil­
on ja  — m int Magyarországban ez idő szerint 
e lsőe tekintetbeni kiállítási tárgy, nem olyan, 
mely semmi figyelemre vagy részbeni után­
zásra méltó nem volna, sőt megfordítva, nagy 
köszönettel vélünk, hogy tartozik az ország 
a szállodásoknak az e részben kifejtett buz- 
góság és áldozatkészségért, mert, az is tekin­
tetbe veendő, hogy nem az épület vagyis 
építési szem pont — a fő, hanem az épület 
belseje, — de kiváltkép a jó konyha — és mi 
tagadás benne — az ital, a borocska, hogy 
pedig ez mind jó és finom, arról sokan meg­
győződtünk. Megjegyezzük egyúttal, miszerint 
a szállodák, étterm ei, átaljában vendégfo­
gadói, korcsmái, kávéházi helyiségek igen 
különbözők és nehéz mindég egyes vagy á lta ­
lános Ízlésnek megfelelni ; p o. o tt van a ki­
állítás tereli a nagy, állítólag 2500 > frtra 
becsült hordóalaku valóságos vendéglőhelyi­
ség, ott, van a Dobos-féle fából készült ven­
déglő, vagy pavillon? o tt van a maga egyszerű 
alakjában a  Debreczeni csárda, eszünkbe ju t­
nak a gőzhajókon — express - gőzkocsikon 
létező vendéglők, konyhák — talán a lég­
hajókon is vannak, vagy lesznek nemsokára 
vendéglők. Mindezekhez csak azon óhajt 
hozzácsatoljuk, miszerint igen helyes, dicső 
és jó hogy ha a  szállodák és azokhoz hasonló 
nyivános helyiségek mind a mostani országos 
kiállítás tereli büszkén álló „szállodásoképü­
letéhez" ha mindjárt, nem is egészen hasonló, 
de legalább is azt m egközelítők lesznek. Azok-

Zengerek és énekesek számára nem 
ju to tt benne hely, csak akkor a midőn már 
tulajdonképen megszűnt, a midőn már régi 
jellem ét és sajátságait elvesztette, a miliőn a 
regi komlókertből nem volt már más egyéb, 
mint a név, melynek bitorlása és meggyalá- 
zása el szom orít'itta.

Igazi kimúlása a hatvanas években 
történt. — neve tengődött, ugyan még nehány 
évig, de csak azért, hogy bosszantsa és e l­
szomorítsa mindazokat, kik a régi komlókertet, 
ismerték.

Akkor halt meg, midőn a 48-iki nagy 
idők szelleme eltűnt, falai közül, s ez akkor 
tinit el. a midőn ez a szellem a magyar fiatal­
ság leikéből is kiveszett.

Jól e se tt lelkemnek e rövid és töredé­
kes megemlékezés, mely e lapok olvasóira 
sem lesz érdektelen és tanúság nélküli.

M egtanulhatják belőle, hogy arra, hogy 
egy vendéglő Budapesten, s Magyarország 
bármely magyar városában népszerűségre 
legyen szert, az szükséges, hogy lakályossága 
és jósága m ellett, je lle m ére  és szellemére 
nezve m agyar legyen!

Mert a vendéglőknek is van küldetésük, 
éppen ügy, mint iskoláknak : ők is hozzájárul­
hatnak a magyarosítás nagy müvéhez. S 
amely vendéglős erre törekszik, megérdemli, 
hogy meggazdagodjék, mert az derék magyar 
ember ’

bán nem csak az ezen helyiségek birtokosai, 
de a nagy közönség is jól fogja m agát érezni, 
és ha különösen a szállodások, vendéglősök 
jól megértik feladatokat, oly solid nyilvános 
tanyákat, kerülni oka senkinek sem lesz. 
Isten velünk! Legközelebb többet.

Boor József.

Tátra füred , aug. 10. 
Kedves barátom, Szerkesztő ur!
Mint, borsodi embert, kimondhatatlan

örömmel töltött el becses lapja ama híre, 
hogy az én kitűnő barátom at Radics Vilmost 
ő fensége József főherczeg megszólításával, 
sőt társalgásával m éltóztatott kitüntetni. 
Igaz, hogy a  fenséges ur volt a megszólító, de 
a fenséges zene előadója csak a megszólított 
is, mert, a ki ismeri, (és ki ne ismerné) Radics 
előadását, az csak csodálni tudja azt. Bátran 
mondhatjuk, meghalt Berkes, éljen a második 
Berkes vagyis Radics Vilmos ; m ert méltóbb 
versenytársa a magyar zene zamatos és Ízléses 
előadásában, nem volt Berkesnek soha, mint 
Radics. Csak csodálkozni lehet, azon, hogy 
mágnásaink, kik megtudják különböztetni a 

I magyar zenészeket, már régen nem fogadták 
el Vilmost a kaszinóban Berkes üres helyére.

I Reméljük azonban, a mi késik nem múlik,
I term észetesen kellene, hogy a bpesti szálloda 

tulajdonos urak alkalmat, adnának arra, mi­
szerint Vilmos helyiségeikben m utassa be 
magát, m ert e kiállítási te rü le t vagyis 
jelenlegi lokalitás nem alkalmas arra, hogy 
Vilmos zenéjét bírálat alá vegyük akár mint

1 ét, vagy hangverseny terem, kell, a kinek 
aztán tisz ta  és magasztos fogalma van a ma­
gyar zene niveaujáról, az meg fog győződni, 
hogy Radics Vilmos a jelenkor legnagyobb

| czigány zenésze, ezt nem az én csekélységem,
! de zene kapaczitások a tavalyi országos 

dalár ünnepélyen állították, kiknek bírálási 
képességét és verdiktjét nem vezette és nem
vezethette baráti, vagy egyébb kötelék.

Én tehát, csak örvendeni tudnék, ha a
I bpesti szálloda és étterem tulajdonos urak, té rt 
■ nyitnának egy szerény de nagy m agyar czigány 
’ zenekar előtt, melynek élén Radics Vilmos 
' áll és hiszem nem volna okuk megbánni, hogy 
I a tiszta és ham asitatlan magyar zene előadóját 

pártolták és felkarolták. Reméljük, hogy
| az ősszel, teljesedésbe megy szerény 

kívánságunk és Radics Vilmos elfoglalja azon 
őt megillető helyet, mely Berkes és Rácz

| elhuny fával, betöltésre vár.
Szives üdvözlettel, őszinte barátja

Bokros Károly.

N agyvárad, aug. 10.

T. szerkesztő u r !
Nem tudom érdemesíteni fogja-e ezen 

i sorokat, hogy becses lapjában napvilágot lás­
sanak, avagy a papírkosárba fognak-e vándo­
rolni? legyen azonban bármint sorsuk el­
döntve, mégis elhatároztam, hogy kezeihez 

i juttatom , nem vitt ezen elhatározásra sem 
irói viszket,egség, sem semmiféle mellékes 

! czél, hanem egyedül a a jó akarat és szándék, 
i miszerint én is csekély szerény tehetségem ­

mel hozzájáruljak az ügyhöz, melyet sze­
rintem becses lapja leginkább képv isel: 
érteni a pinezérek helyzetének javítását és e r­
kölcsi reputácziójuk em eltetését.

Ez alkalommal előbb mintsem e fontos 
kérdéssel bővebben foglalkoznék, bocsánatot 
kell kérnem mindazoktól, kik netán sértve 
ereznék magukat, mert, hiába darázs fészek 

1 az, a melybe most, kíméletlenül nyúlni fogok.

tisztelet a kivételnek, és ki m agát nem érzi 
találtalak, ne vegye magára. — Tudni fogják 
azt mindannyian, hogy az orvos csak akkor 
gyógyíthat alaposan, ha a beteg megvallja hol 
és mi fáj, és kíméletlenül neki megy a sebnek 
kivágja abból az inficiált részeket, mely ope- 
ratio után bekövetkezik a gyökeres gyógyulás.
— Ha tehá t mi is a pinezérek helyzetéi, 

javítani akarunk és őket, a társadalom  azon 
niveaujára emelni kívánjuk, mely őket méltán 
megilleti, akkor első kötelességünk, hogy fel 
ébresszük bennük azon öntudatot, hogy ők 
nem a sivatag haszonvehetetlen homokja 
közé számítandók, hanem hogy a tá rsada ­
lomban szintén nélkül ülözhetlen láncz- 
szemet képviselnek, mely lánczszein eddig 
azért nem volt beilleszthető, mert, ehez nem 
csak hogy hozzá nem járu ltak , hanem még ők 
maguk akadályozták azt leginkább meg.

Erkölcsi em elkedés! nagy sző ez uraim 
és a ki ezen szót fel tudja és fel akarja fogni, 
meg akarja érteni, az nem fog követ emelni 
reáin, hanem méltányolni fogja törekvésem et, 
segédkezet fog nyújtani és iparkodni fog ez 
eszmét, minden tőle kitelhető ak ara t és te t t ­
erővel érvényre ju tta tn i.

Erkölcsi em elkedés! ez bevezeti az em­
bert a társadalomba, ez adja meg a becsülést, 
ez teszi emberré azt. ki eddig ember nem 
volt, erkölcs nélkül nem létezhetnék az em­
beriség, nem létezhetnék a v ilág ! sőt ellenke- 

í zőleg az erkölcstelenségbe vesztek el egész 
nemzetiségek és világrészek m entek tönkre. 
Ha a pinezéri kaszt ki akarja vívni m agának 
a társadalom becsülését és a társadalom  
hasznos tényezője kíván lenni, akkor uraim 
vessük le az ó em bert és lépjünk ki a 
világ egyetem elé megújulva és megtisztázva, 
m ert hiába ne hímezzünk és ne hámozzunk, 
bizony-bizony mondom nagy bűnösök voltunk, 
élve Pál apostol szavaival’; mi volt nekünk 
eddig a becsülés ? mi volt nekünk a tá rsada­
lom ? avagy mi volt nekünk eddig a világ, az 
emberiség, a férfiúi büszkeség, az erény, a 

| jellem, az erkölcs, a vallás, a családi-élet stb. 
semmi — egy zérus — egy oly valami, 
melyről talán fogalmunk volt, de felfogni nem 
akartuk. — Bekövetkezett azonban az idő, 
hol mindezeket megérteni, felfogni kell és 
muszáj, meg kell és meg muszáj é rten i a 
gondviselés intő szavát, mely ftllenkbe har- 
so g ta tja : e d d i g és n e t o v á b b .  — Fel 
tehát, u ra im ! e czélt, elérni legyen legfőbb 
óhajtásunk, ne riadjunk vissza az elibénk 
gördülő nehézségektől, hanem vállvetve tö re ­
kedjünk tökélesül ni és m utassuk meg a vi­
lágnak, hogy az idő intő szavát m egérte ttük  
és elég volt ahoz egy harsogás, hogy feléb­
ressze a magyar pinezéri kar kebelében, az 
abban szunny adózó, de ki nem h alt hazafiságot 
és becsü le té rzést!

Mintha hallanám, sokan közülök e sorok 
olvasásánál azt fogják mosolyogva mondani: 
szép, nagyon szép e terv, de könnyű ezt Írni,

I hanem az lesz az ember, ki e reform ot ke­
resztül tudná vinni, és ebben igazuk is van, 
egy ember, csak egy ember és ezt a sysyphusi 
m unkát nem viheti keresztül, még akkor sem, 
ha Dárius kincsei állanának is rendelkezésére, 
de jusson eszünkbe eg.v bölcs mondat, mely 
imigy szó l: ember segíts magadon és Isten  
is m egsegít; mindaddig mig bennünk az ön­
tudat, meg nem szólal, melyet a mindenható 
lehel belénk és mindaddig, mig a  minden jó 
és nemes irán ti érzelem fel nem ébred ben­
nünk, mindaddig nincs emberi hatalom, mely 
rajtunk segítsen.

Azonban a módozatokat vázolni fogom 
egy jövő czikkemben.

Sellei Miksa.

*
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- Bobula János fővárosi építész u r 
vendéglős ipartársulatunk kiállítási pavillon- 
járói az „Egyetértés" f. évi aug. 5-ón meg­
jelent számában kíméletlen czikket közölt. 
Megtámadta B r  o g h a m m e r Szevér ta ­
nárt, kiállítási pavillonunk nagytudományu 
jeles tervezőjét, Ha Bobula ur éles k ritikájá t 
végig olvassiik, csak a kenyéririgységről győ­
ződhetünk meg. Úgy látszik a t. czikkiró ur 
nem tudta, miszerint ipartársulatunk nem 
„minta-szállodát" ép ítte te tt, hanem pavillont 
állított ki Helyesebben te tt volna Bobula ur, 
ha szóbeli érintkezésbe bocsátkozik G u n • 
d e 1 János elnökünkkel, ki e részben fel­
világosítással szívesen szolgált volna, mert 
átalán véve kár elitélni oly hazafias törekvést, 
mely nagy áldozatok árán emeli kiállításunk 
díszét.

An unsere Herren Gescháftskollegen!
$)aé „23ttbapefler £agblatt“ veröffentliifitc 

in 9lr. '202 vont 25-ten 3ttli b. 3- ebien attgebltcfi 
non cinem Síeíiner verfaOteu Slrtifel, in weltfietn 
bie 23ejcfiiverte erbobén murbe, bn|i bei ben ©om 
certen vont 19. unb 20. 3nli b. welifie bic 
Síoliiter „Sofol-ftapelle" auf bér ©liínbetfi- unb 
’Sjédjenpií^romenaöe ,pt ©unitén beá $reificité* 
benfntalé unb bér 23ttbapejler Sírnteu peranflaltetc, 
bie ^abtfeflner ifire 9tedmúnqnid)tflefunben fiabett 
unb ívurbe ptgletd) Picié 2lngelegetifieit bapt be? 
nttfit unt Píe game ©djulb auf Pie antvefenben 
bőfiintjcfieit 21 u ő f l ű g l e r 3 u tu á l 3 e ti 
unb fte etncr uuefirltdjen .^attbluttg 311 be f cfi u h  
P i g e n.

3Zmt ifi eé unó 3iuar nicfit befamtt, ob 
bie geiianitten 3<'«blfeflner an jenen Ságén tvirflid) 
ettteit (Sdjabeit erlitteu fiatten, jugegebeti jebod), 
bajt bie 33eíd)toerbe auf 59afirfieit berufic, fo tvirb j 
bőd) eitt jePer ©inftefitige mit útié beiflininten, 
Pafi eé eme reine Utunőglicfifett ifi, 3U befiaupten, 
bie bőtittfcfieit ©áfte, bie 311111 iöeifpiel auf Per 
©lifabetfi--43rotneitabe f a ti m b e n  a dj t e it 
S  fi e i I P e r 2í tt tv e f e it P e n a u é itt a d)- 
t e 11, tvovon eittjig uub alléin biejenigeit ge- 
tvejett, bie eé niít betn 3afilen »iid)t geitau genom* 
itten fiaben, uub ntftfíen tvir barttad) atté biefer, 
aué Per íu ft gegriffetten 23efd)ulbigitng annefitneii, 
bab eé betn ©cfireíber béé 2lrtifelé nur barmit 
311 tfiutt ivar, b i e  23 ő fi itt e n in eitt fcfiled)- 
t e é 8 i d) t 3 11 fi e l l e n, u ttb f 0 b e n  
g u t e n  © i tt b r u rf b e n  b i e f e l b e i t  
t tt g a tt 3 U tt g a r tt fi t tt t e r l a f f e ti 
b a b é n ,  t f i e i l i v e i f e  gu  o e r tv i f d je n .

©ittgebenf befíett, bab Per ©aflgeber fid) 
ftlbfl ettt fefir fcfiledjteé Beugnib auéfleÚt, tvettti 
er feitte ©őfle ttaebfier befcfiimpft, műffett tvir 
vorerft á l é  g u t e U tt g a r tt a tt f P t e
21 r t uttP 59 e t f e b é é  5$ 0 r g e fi e tt é
b é é  „23 u b a p e fi e r S  a g b l a t t e 3“
e tt e r g i i d) 43 r 0 t e fi e t tt 1 e g e tt, itacfa*
bent Piciéibe ivofilgeeíttet ifi, ben gitten fJíuf bér 
Utigarti int 2Iuélanöe 311 beinácfelit , tvir ntüffeit 
baé 23efinetnen béé genanttten 23latteé, baé vor* 
gibt eitt cd)t uttgarifffieé 311 feitt, umfontefir bebau* 
érti, nadtbettt atté bér itt tér Síuntmer 15 béé 
„ V e n d é g l ő s ö k  L a p j a "  veróffcttt« 
licfiten ©rflSrttng bee gablfellneré auf bér ^30- 
(fiettpt^romenabe $errn Aoief Slolingfi) erfid)tlid) 
ifi, bab eé nid)t eitt iíellttcr, f 0 tt b e r tt P i e  
9í c b a f t i 0 tt f e l b fi tv a r, b i e  j e n e n  
21 r t i f c t v e r f a b t f i a t .  ÍÖeiteré bc- 
tradtfett tvir eé álé eitt beiligc 43flid)tfiter vffcutlid) 
311 crfláren, b a b P i e  H  fi tn i f d) e n 21 tt é- 
f l ü g l e r, u n b  3 tv a r, f 0 tv i e b i c 
g  r  tt b e r e  tt, f 0 a n d ,  b i e  0 l i tt e r 
f i d ,  i tt ti ti f e r c tt 8 0 f a l e tt i tt fi o* 
i t e t t e f l e r  59 e i j e b e tt a fi tn e ti, í fi r e 
3  e d, c f e l b fi v e r fi á n P l i efi b i é a u f  
b e n  l e l t e n  .Q r c tt 3 e r b e g l i d) e n 
uttP g e g e tt 11 tt f é r c  Jt e l l tt c r 3 tt in c i fi 
f p l e tt P i b g e 3 e 1 g f fi a b e tt. Saft fte

1885.
B urg liarilt Bobért, 
lleiuzel Cíiistnv, 
Jolim ul József, 
BrniKltner Ede, 
Lechner Ignatz, 
Bnclier János,
B inder Ferencz, 
K olosvári János, 
Tolnny Frigyes, 
lleu sz le r Károly, 
Briteknél’ Georg, 
Ferencz János, 
S cln re iger Gcorg, 
Ilmizély Ferencz, 

Grndwolii Joli., 
B reutlgm n Gcorg, 
Lonz Florimi,
Adnmetz W illielin, 
Dőléseim! F ried rich , 
Marsclml Venczel, 
W rabetz Frigyes, 
l’etz Károly,
F anzler János, 
Deinbeck Ferencz, 
S tan ik  Mór,
Kukovetz M átyás, 
Dőltei Joscf, Cafétier, 
P ruk K ari,
B arabás Joscf, 
Szeibensieder K ari, 
P etzé ly , Cafétier

Paéfelbe aua, aufjerfialb 23ubapcjl getfian fiaben, 
erbeflt atté eittem ©ingefenbet Peé .§errn #rati3 
3  t e f f c l in ©tubltveibenbiirg in Miunmcr 15 
Peé „Vengéglősök Lapja".

©é ifi tranrtg gémig, Pag baé unqualifi3ir- 
bare 23orgefien eincé atigeblid) nitgariíd,eit 23latteé 
mié 3ttr obigen SOlittficilung veraitlabt fiat, nad,- 
aber ttnfere ©fire nnb bic ©fire unfereé 53olfeé 
öabitrd, ain eiptelc flefit unb bicicibe bttrefi baé 
genanntc 23latt veraitlaftt ívurbe, crfláren tvir 
biemit, öafj wir bao „^JttPapeller eagbfatt^ 
auf; weifcreö ttidil utdjr aüonniereit, unó 
audj ntdtf in unfereit Xorafeu aufl'iegen 
faffen.

5Bir erfiid,en bie ^terveit Xpoteliere, ©ajl- 
tvirlfie, ©afetiére nnb fiberfiaupt miiere ^remibe, 
Piefe tinfere ©rflármtg gntigft 3ttr ftetintnib 3U 
nefimen unb mié in unferctn 53orbabcn nad, ftráften 
unterflűfien 311 ivódéit.

23ubapefl. 12. 2luc
lVftssel Oustav,
M ajor Joscf,
V aíásek János,
Wirth Fcrencz,
Fritz  Ifeinrich,
Scltvab Alit.,
Kutschora Kichnrd,
S teiner Adolf Joscf,

Hotelier.
Krelsz János, Cafétier,
Koninicr F.,
Stainni A.,
Giinzel Eni.,
Haner Ferencz,
Blasclika Stopban,
Ifcll Franz,
(íliick F ricdricli, Ilofce- 

lier,
Cservény Vincze,
Knrz János,
Bégrcscli Férd.,
Siissenbeck A lbert,
F ritz  János,
Witwe Neumann Catl'ee- 

siederin,
Favelka Antal,
Scliwetz M ihály,
Szikoray F rigyes,
Pechácsck  
H olitschek Ferencz,
M inkovits István,
Bárok János,

KÜLÖNFÉLÉK.
— Azon t. olvasóinkat, kiknek előfizeté- 

téseik a jelen számunkkal lejárt, kérjük le­
gyenek szívesek előfizetéseiket, mielőbb meg­
újítani. A k iad ó h iv a ta l.

Vendéglős ipartársulatunk kiállítási pa­
v ilon já t külföldi vendégeink is tömegesen 
m eglátogatták. Ü zlettársaink  közül pedig 
i t t  vo ltak : Kárnc.r Miklós szállodás ur Mis- 
kolczról, Bogyó  István vendéglős ur és 
T anszik  Béla főpinezér ur Kolozsvárról, 
Trnmmer Sándor vendéglős ur kedves nejével 
Székesfehérvárról, Szabó  István, főpinezér ur 
Nyitráról, Szőke  Imre ur Békés-Csabáról, 
Steffel Ferencz m unkatársunk Székesfejér- 
várról, Glück Lipót ur kedves nejével Arad­
ról, 22etdin^er szállodás ur nejével Miskolczról.

A „pinczór-egylet" 50 éves emlék­
ünnepélye valószínűleg f. évi november hó
5-én fog megtartatni.

— Zentán Schambach  szállodás ur szál­
lodáját egészen újonnan rendezte be.

— Römer J. ur, zimouyi vasúti ven­
déglős, á tvette  a  szolnoki vasiit, pályaudvari 
vendéglőt.

— Pranger János, derék pályatársunk 
Szabadkáról, átveszi a  zimouyi vasuti állo­
mási vendéglőt.

— Kainrath Antal, régi pályatársunk, 
legutóbb a  nagyváradi zöldfa szálloda derék 
föpinezérje, átveszi Debreczenben az édes 
atyja házában levő jóhirü „Csokonai” ven­
déglőt. Sok szerencsét!

— A kolozsvári „pinezér egylet" zászló 
avatási ünnepélyét a jövő évben fogja meg­
tartani, ifj. R a d i c s Béla a pinezér-egy- 
le tnek felajánlott „p inezér c sá rd ás“-át már 
elkészítette.

— A „pinezér-kör • által f hó 12-én ten- 
dezett jótékonyczélu tánczm ulatság, habár 
nagy számban nem voltak is jelen — fényesen 
sikerült. O tt voltak a kör előkelőbb tagjai. — 
B e r k e s  zenekara k ite tt m agáért. — Höl­
gyeink közül o tt lá ttu k : Ilolfman Emília, 
Schweiger N., Amott Róza, W immer Gizella, 
Albrecht Amália, A lbrecht Anna. Stegel Ka­
rolni, Bogdonovits Lenke, Csepek Paulina, 
Kochut Jozefin, K itrich Hermin, Frauendorfer 
Anna, Feszel Teréz, Schnell Jozefin, Knocht- 
berger N kisasszonyokat. — Csepek Edéné 
úrnő, Kochné, Kitzichné, lla u e r B ertalanná, 
Frohnerné, Iílivényiné, Feszelnó stb. úritól- 
gyeket.

— A miskolezi vasuti állomási vendéglőt 
Ra/nibovtizky József, szentesi szállodás ur, 
nyerte el. Föpinezérje M eixner  Ferencz ur, 
lapunk buzgó bará tja  leend.

— A tem esvári józsefvárosi vendéglő 
főpinezéri á llását Szabó  Kálmán tö ltö tte  be

— Esküvők. Iloffbau-.r Károly ur, a 
központi vasúti pályaudvar étterm ének  volt 
föpinezérje f. hó 11 én d. u. 4 órakor esküdött 
örök hűséget G attinger  Irm a urhölgynek az 
ágost. evang. egyház D eák-téri templomában.
- Szochátzky  József ur f. hó. 8-ikán vezette 

oltárhoz H auzelviay^r  P au lin a  úrnőt Az es- 
ketósi szerta rtás  az E rzsébet városi rém. katb. 
plébánia templomban ment végbe. T artós 
boldogság legyen éltük kísérője.

— Ó-Tátrafüreden Reinpreclitnél, hol 
Bokros Károly és M alter  Antal barátaink 
működnek, a jelen fürdői idény igen sikerült. 
A főúri családok közül sokan látogatják e 
vidéket, hazánk e büszkeségét. O tt vannak 
a gróf Andrássyak, gr. E szterházyak ,’gr. Keg* 
levichek, gr. Tisza, Forgách, báró Rad- 
vánszkyak, Szirmay, Csáky, Bethlen grófok, 
Salamon, Tihanyi stb . főurak.

A szatm ári pinczér-egylet saját pénz­
tá ra  gyarapítására  folyó augusztus hó 14-én 
felolvasást rendez, m elyre a 11 é. közönséget 
tisz tele tte l meghívja a rendezőség : Valkovits 
Samu, Gelb Béni. Kalocsai Zsigmond, Klencz 
György. Belépti dij te tszés szerint. Kezdete 
10 órakor.

— Jegyzőkönyv. A budapesti „ Pinezér - 
kör" f. é. augusztus bő 10. ta r to tt rendes havi 
választmány üléséből jelenvoltak Poplán 
Zsigmond, Koch Cornél, Cservenyi Ferencz 
igazgatók. Rajágh Jenő, titkár. Mihályi F e ­
rencz pénztáritok. Scltwarcz Ferencz könyv- 
tárnok. Pulverinann József, Kozm anits Ká­
roly, Dtichon János, N eusidler Géza választ­
mányi tagok és Ihász György a „Vendéglősök 
Lapja" képviseletében m int vendég. Popián 
Zsigmond az elnöklő igazgató ülést megnyitja. 
1. Mihályi Ferencz pénztáritok l* i frt 48 kr. 
eredm ényt m utato tt ki, továbbá je lenti, hogy 
július hó 9-én rendezett mulatságból 23 frtot 
a rendező-bizottság á tküldött, m elyért egy­
hangúlag köszönet szavaztatik  s elhatároz- 
tátik , hogy a jegyző kivonatokkal ti bi­
zottságot értesítse. II. Uj tagokul felvé­
te ttek  Veisz Leó, K roner József, Kovács 
Ferencz és Klosz Lajos urak rendes tagokul. 
III. T itkár felolvassa Szálass.v Alajos ur leve­
lét, melyben a  tagok sorából való kilépését 
jelenti b e ; tudomásul vétetik és kitöröltetni 
elrendeltetik. Mivel több tárgy  napirendéit 
nem lévén, az elnöklő igazgató szívélyes üd­
vözlettel az ülést berekeszti. Illés vége 1 ‘ 2 
órakor. Jiajágh Jenő, titkár.

— A győri redoute épülel et R a d vá n y i 
vendéglős újonnan á ta lak ítta tta .
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— Meghívó. Az 1849-ik évben vértanú } 
halált szenvedett sz.-fehérvári polgárok em­
lékkövének felállítása javára 1885-ik évi 
augusztus hó ló-én Kostyelik Ferencz ven­
déglői helyiségében Docsi Jancsi zenekara 
közreműködése mellett, tánczfüzérke rendez 
tetik. Számmer Imre elnök. Rendezők: Beck 
Károly, Beck Lajos, Dittm ár Ferencz. Fehér 
Im reifj, Fekete István, Gaál Kálmán. Laczó 
Jakab, Bódé Mihály. Schmidl István, Schoher 
Gyula. Stihricz István, Schultz János, Varga 
Antal, Velősy Károly, W ittvindits József. 
Tánczrendező: Soretz József. — Beléptidij: 
Személyjegy 50 kr. Családjegy 1 frt. — A 
hazafias czélra felülfizetesek köszönettel fo­
gadtatnak és hirlapilag nyugtáztatnak. — ' 
Kezdete esti 8 órakor. —  Kellemetlen idő 1 
esetében a m ulatság a termekben fog meg- i 
tartatni.

— Az erdélyrészi magyar közművelő­
dési egyesület nagyszabású gyűjtési rend- | 
szerében legutóbb a fürdőorvosokon kívül 
az ügyvédi kam arák kérettek fel az eszme | 
terjesztésére. M emorandumszerü kérelem 
küldetett a h e r c z e g p r i in á s h o z I 
és a főváros főpolgárm esteréhez, valamint ! 
külön-külön kérőlevéllel kereste ttek  fel az ] 
ö s s z e s  é r s e k e k  és p ii s p ö k ö k, ! 
va'amint nagyprépostok és rendfőnökök. I la - 
sonlóképen külön kérés megy a kanonok és 
plébánosokhoz. A p r o t e s t á n s  p ü s- 
p ö k ö k az irán t kérettek  meg, hogy kör­
levéllel hassanak a lelkészekra és tanítókra, l 
a gyűjtést illetőleg. A hazatias lutheránus 
lelkészekhez már korábban e lküldettek  a gyüj- j 
tőivek. Az ország ö s s z e s  a 1 i s p á n j a i 
és p o l g á r m e s t e r e i  -  egy-kettő kivé- i 
telével — m egindították a gyűjtést. — A 
bárczakönyvekből eddig 50.000 forint érték 
bocsáttatott ki. A mozgalom igen nagy mér- I 
veket ölt. Az összegek naponkint arányosan 
a legkitűnőbb kolozsvári pénzintézeteknél I 
helyeztetnek el- Az egyesület egyik védnökévé I 
T r e f o r t  Ágoston miniszter fog főiké- ; 
retni. — A hadseregből is egyre többen je ­
lentkeznek, kik az egyesület tagjává óhajta- , 
nak fölvétetni.

— A philloxora Zemplén- és Aradme-
gyében. Zemplénmegyében ijesztőleg terjed a 
plúlloxera. Az idáig megvizsgált részeken a 1 
plúlloxera 2—300 kát. h o l d  n y i t e r ű - ;  
l é t é n  — t ö b b i  k ö z t  a k i r á l y i  
t a r c z a 1 i s z o l  ő j  é b e n  i s  — k o n- 
s t a t  á 1 t  a  t  o 1.1. keserves kilátás arra, i 
Imgy a világhírű Tokaj-IIegyalja néhány év ! 
múlva tán a katasztrófának vagy a legjobb l 
esetben oly átalakulásnak néz elébe, melyről i 
még senkinek fogalma nem lehet. — Arad- i 
megyében is némely helyen fenyegetőleg 
lépett fel a veszedelmes rovar. A megtáma­
dott helyeken szénkéneggel gyéritik a szőlő­
ket. A gyérítés első sorban K u v i n b a  n, 
azután K o v a s z i n c o n fog végrehaj­
tatni. Az inticiált. terü let mindkét helyen 
csekély és azoknak szénkénegezéséhez az 
illető tulajdonosok beleegyezésüket adták 
Nagyobb az nficziált te rü le t V i I á g o  s ó n , 
hol már közel 400 h o 1 d o n mutatkozik phil­
loxera. P  a  n k o t, á n az inficziálva ta lá lt 
területet a hegyközség m egváltotta s a rajta  
volt szőlőt m ár k íirta tta , minél fogva onnan 
«• vész egyelőre teljesen el van hárítva,

Szüreti kilátások a Rajna vidékén. Daczá- 
rj •; tavaszszftl helyenkint fellépett fagyoknak, a 
sz.óió a legszebben fejlődött és a virágzási időszak 
szerencsés elteltével a legszebb reményekre jogosi- 
*°ti. júliusban azonban a szőlők állása tetemesen 
>'";-zaboilott. Minden várakozás ellenére a dús és 
^*'P fürtök lebullanak, úgy, hogy a  termés -okkal 
kisebb lesz, mint tavaly volt. Némely kerületekben. 
,"|'1 1 'őkék dúsan voltak fürtökkel terhelve m -t 
ali- látni szemet Általában a  régi ültetések szen- 
yedtek legtöbbet és a nehéz talajból eszközölt, uj 
ültetések jobb eredményt fognak adni.

— Walter Károly barátunk, vendéglős I 
ipartársulatunk temetkezési egyletének t i t­
kárja s lapunk jeles m unkatársa kellemes 
családi örömben részesült, kedves neje f. hó 
11-én egy egészséges fin gyermekkel aján­
dékozta meg

— Halálozások Vendéglős ipartársu la­
tunk tagjai közül O láriu  Dénes régi ismert 
vendéglős, életének 58, V irág  László 53 és 
R atzky  Ignácz 51 éves korában jobblétre 
szenderültek. Béke lengjen hamvaik felett.

-  A llloxera vastatri’xnek föllépte alkalmából 
Zemplénmegyében többnyire az „irtás" vagy .gyé­
rítés" kérdésében gyűléseket, tanácskozásokat, vi­
tatkozásokat tartottak. Ezekből kifolyólag Matolai 
Etele a „Zemplén" czimii hetilapban gyakorlati 
érzékről tanúskodó czikket közöl, melyet a követ­
kező helyes tanácscsal végez be : ..Qui vult tinem 
•lehet velle média" (a ki a téli akarja, akarnia kell 
az eszközöket is ; ha irtatni akarunk kártalanít­
suk az illető szőlőbirtokosokat ; ha gyérittetni aka­
runk a végett, hogy a mi szőlőink mentek marad­
janak — nyújtsunk segélyt az illetőknek. — Ennek 
pedig egyetlen módja: hogy a hegyaljai összes sző­
lőtulajdonosok képezzenek egy társulatot - a viz- 
szabályozó társulatok módjára -  és kártalanítsák 
az illető szóllötulajdonost, a ki természetesen maga 
is viselné a tehernek az ő szőlőjére eső jutalékát, 
legtermészetesebben a kataszterileg kiszámított tiszta 
jövedelem vagy adó kulcsa szerint. Ily társulat 
gyérittethetne is, irtathatna is belátása szerint; de 
ily társulat, ily kártalanítás nélkül sem az egyik, 
sem a másik parancsolólag el nem rendelhető, ki 
nem erőszakolható

— Nyugta. Boldogult P a r r a g h Gá­
bor koporsójára a fővárosi magyar érzelmű 
pinezérek által készíte tt babérkoszorú összes 
költségei összesen 19 frt 27 k rt te tte k  ki. 
mely összeget t. I h á s z  György és M a y- 
f o r t Sándor uraktól köszönettel felvettük. 
— Bpesten, julius 2. Scliw arcz és Társa  sk. 
Vittncr Anna  sk virágkereskedő.

— Köszönetnyilvánítás. D u c h o n  János. 
II e r g 1 Alajos, H a u e r  Bertalan. I h á s z  György. 
K e r s a n c z  Eerencz, M u n i l t  Lajos és V á g ­
ii e r Gyula urak által f. é. julius 9-én reudeze't 
jótékonczélu nyári tán ez mulatság tiszta jövedelmé­
nek felét, 23 irtot oszt ért. a budapesti „Piuczér 
kör" pénztárának gyarapítására elküldték, nem 11111- 
laszhatjuk el ezen hazatias törekvésükért legmele­
gebb köszönetünket nyilvánítani. Kelt Budapest, 
augusztus hó 10-ikén 1885. /V budapesti „Piuczér 
kör4 nevében: P o p  I á n  Zsigmond s. k. igazgató, 
R a j  ág ii Jenő s. k. titkár, M i h á l y i  Feren, s. 
k. pénztárnok.

— A Budán építendő evang. ref. egyház 
temploma építési költségeihez szerkesztősé- 
günkbez eddig a következő adakozások folytak 
he: Ihász György 5 frt, Bereczky Lajos 5 frt, 
Géczy Ferencz 2 frt. Muhr György 2 frt, 
összesen 14 frt — N y u g t a t ó ,  tizennégy 
forintéi, mely összeget a 74-ik sz. gyűjtő ivén 
t. Ihász György szerkesztő úrtól a Budán 
építendő templom alapjára mély köszönettel 
átvettem . Budapesten. 1885. aug. 9. D r. íla- 
m ary  D ániel, s. k. pénztáros.

— A jó kedvű adakozót szereti az Is ten! 
()zv. Horváth Paulina zenésznő 9 éves kis 
gyermeke tem etési költségeihez a következők 
adakoztak: A d sz  György i frt, R adics  Vil­
mos zenekara 2 frt, Rácz Pali 1 frt,, Balogh 
Károly l frt, Kovács Sándor 50 kr, Mezey 
Náczi 50 kr. C zérna István 50 kr. Kohó fXJ 
kr, Becse Poldi 50 kr. Sághy  P ista 50 kr. - 
D n na fö ldvárlak  50 kr, R ácz  Rudi 50 kr, 
Kovács Tamás 50 kr. Berczy  Gáspár 50 kr 
A ra n y  Ferkó 50 kr, Körös P ista 50 kr, Rig< 
50 kr. Köszönettel nyugtázza az öreg ÍDjuri, 
népzenész.

Pestmegye Zsidó községben (Aszód roel 
lett) az, italmérési jog Írásbeli zárt ajánlatokkal egy­
bekötött nyilvános árverésen folyó év auguszsus hí 
27-én délelőtt 10 órakor, bárom eygmá&itán követ, 
kezű évre haszonbérbe adatik, melyre a bérelni szán 
dékozók 10 »„ bánatpénzzel ellátva meghivatuak 
Írásbeli zárt ajánlatok 10’ ,, bánatpénzzel s 50 kro: 
bélyeggel ellátva, az árverés megkezdéséig a gazda 
sági tiszthez benyújthatók. A haszonbéri szerződé: 
feltételei a gazdasági tisztnél megtekinthetők.

Hanzély Ferencz vendéglős ur kellemes 
I esalági örömben részesüli, kedves neje múlt hé

27-én egy egészséges fiú gyermekkel ajándékozta 
meg. A kisded F e r e n c z  nevet nyert el a szent 
keresztségben. A kereszt szülői tisztet P e 1 z m a n u 
Ferencz barátunk, a „Pannónia• kávéház tulajdo­
nosa és kedves neje viselték.

— Bortermelés, be- és kivitel Francziaor- 
szágban. Francziaország bortermelése még mindig 
szenveg a liloxera föllépte által okozott kalamitás 
miatt, melylyel részben sikeresen megküzdenek 
ugyan, de a nélkül, hogy a pusztulást, melyet ez a 
féreg a szőlőmivelé3 terén végbe visz. megakadá­
lyozhatnák. Francziaország bortermelése, mely a 
mindenesetre kedvező 1875-ik i évben 83.836,000 
hektoliterre ment, az 1880-ik évben 29.067000 hek- 

I toliterre szállt le s a múlt évben ismét 34.781,000 
hektoliter tett, a mi nem épen jelentéktelen emel­
kedés. Hogy most az ország kivitele nagyon deval- 
váltassék az igényeknek, valamint a belföldi fogyasz­
tásnak a behozattál fokozásával igyekeztek eleget 
tenni A külországi borok bevitele tehát megteleóen 
fokozódott. Mig 1875-ben az összes bevitel csak 
292,000 hektoliterre ment, 1880-ban 7219,000 hek­
toliterre. 1882-ben pedig 8. 118.000 hektoliterre 
emelkedett. A kivitel, mely 1875-ben 3.731,000 hek­
toliterre ment, 1881-ben 2 470,000 hektoliterre szállt 
le. nii azonban legtöbbnyire olcsó bornemekre esik 

j inig a jobb minőségek átlagos kiviteli mennyisége.
! alig szenvedett változást A nagy tökély, melyet a 
! franczia termelők és kereskedők a bortermelésben 
I és kezelésben kifejtenek lehetővé tette, hogy az 

érték összege a kivitelben nem szenvedi érezhető 
1 váltzzást.

— A sör. Egy bécsi szaklap statisztikai 
! k iinu tata tást közöl a sörtermelésről. A leg-
• több sört term elik N agybrittániában, hol van 
j 27.050 sörfőző, ezek term elnek 44,000.000 
í hektoliter sört s a jövedelmi adó 80,629 800 frt.
| N agybrittániát Németország követi, hol 
1 25.989 sörfőzőre 41,211.691 hektoliter sör és 
| 65,804.627 frt adó esik A harmadik helyet

Észak-Amerika foglalja el, a negyediket mon­
archiánk 2052 sörfőzővei, melyre 13,037.501 

i hektoliter sör és 24,103.582 forint adó esik.
E kim utatás 18*4-ről szól.

— Árverési hirdetmény. Alólirott m. kir. köz- 
i alap számtartóság részéről ezzennel közhírré téte- 
, tik. miszerint a sellyei alap. uradalomhoz tartozó 
' Pozsonymegyében kebelezett Sellye mezőváros kö- 
j zelében fekvő p e r e d i  k o r c s m a - é p ü l e t ,
' illetve az ezzel egybekötött italmérési jognak 1886.
! évi január 1-ről egymásután következő 3 évre leeu- 
j dö kihaszonbérlése iránt f . é v i  a u g . h ó  19. dél- 
! ellőtti 10 órakor Vág-Sellyén a m kir közalap- 
I számtartósági hivatalban Írásbeli ajánlatokkal egy- 
, bekötött nyilvános s óbeli árverés fog tartatni. Az 
I ezen bértárgy kihaszonbórlésére vonatkozó árverési 
I feltételek az al-hirt hivatalnál a hivatalos órákban 
I mindenkor megtekinthetők. Felhivatnak ehhez ké­

pest vállalkozni szándékozók, miszerint a fent kitett 
1 napon és órában 430 frtnyi bánatpénzzes ellátva a 
i kittiizött helyen vagy személyesen jelenjenek meg, 
j vagy 50 kros bélyeggel ellátott jogérvényes irásbe- 
; li ajánlataikat a fenti 430 frtnyi bánatpénzzel ellátva 
I az árverésre kitűzött határnapon, de legkésőb dél- 
‘ ellőtt 10 óráig küldjék be. minthogy az ezen -időn 
1 túl beérkezett ajánlatok figyelmen kívül hagyatván 

elfogadtatni nem fognak.
Kelt Sellye, 1885. évi augusztus 4-én.

Sellye m. kir. közalap, számtartóság.
- Stölczle C és fiai üvegáru h irde té­

sére figyelmeztetjük t. o lvasó inkat!
- -  A Hirháger Károiy u r étlap tábláiró l 

: szóló hirdetést ajánljuk t. olvasóink figyel- 
! mébe.

— Stcufaficr unö
: £$rtnftwtrt0ő-ó5nto|fení$afL Dér am 30. Suli 
I im Dheaterfüidc ítattiicfiutbenen ©enernlveríamnn 
I Ring lüobiiten 106 btejige .’Qotclieré, ©a|l-- tntb 

Sd).mfivirtbc, von 'Seite bér lobi. etatul)aupt- 
| iiunnicbnft Aperr Spolijeifoniiffár Sftiifovítg, bei. 

: 'Jíacbbeni bie ©enevalveriaiiiinlititg alő beídiluiV 
| lábig cvídjieit, műibe felbe burdi beit proüiforifdjen 

^vafeő Derru Demeter ® $ a v t t á tini balb 4
• ! Uí)v u. crőffnet unb jut Xageőorbnug űbei-
• | gangén. 1. .fyerr Quliiiv :)? o b o n i) i alá pvo- 
’ uifovtidjer ílmvalt erflattet ben iöeridu íiber bie 
i i Dbátigfeit beá provifoviidjon Wuáfdptffeá, ivefcber 
■ | iclr femem 'Beflanbc b. í. ben 14. ^ánuer l. A., 
» j 9 Sityuitgeu abbielt, unö bie 'Staruten cittmarf. 
‘ i 2. 'Bcrlcfuug bér .Btatuten burd) .Spcrrit A- 9i o-

| b o u v i in beutfdier unb ungarifrber 'Spradjc, 
. | ni íerbiidier iSpradje wiirbcn felbe von Derrit

1 Demeter 2  ,p iv i tá  vorgetragen. 3. guni íVraieö
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atl hoc wurhc fterr A- 9í 0 h e » b « ehifliinmifl 
gcmáblr, weldjev tie ÍBaljl tér ftuiiftionárc leitctc. 
(ja wurben flewáljlt, unb vvar: Vnn USráfeS, 
<őerr Demeter © j a u i t á einfítnunip, tűni 
•Bice^ráfeS .$err flarl A? a n 0  i db 3 ”'  lb*-er 
9hiőid)uife bie $erren : Sári 21 u ni a n n, ‘43etcr 
,y a b r p, 3>oíef -V n d, Xitna $  e r f o i t 
Álin 9Jt i l < c $ i c $, ©tefan 9Í i f o l i l 
Janóé © $ a b ó, Sári J a p l f  i i i l ,  ©eorp 
Í  r a c é e v i t é, ©eorg A? e fi fen., $ran$ 
.V e r t l e i n, £oíd)<i T? a r t o ti o é f u, Dofdia 
9i i f o í t t é, ^ofef 91 o é in i r, ©i)ofa B l a o- 
o 11 é, ©pofa & l a n f a in c n a V- ©dnebg? 
qericfyt mitrbe aué folgenbe 'Thtglieber gemáblt 
unb $war bie A£»erren : 3 nf°b Ap i l b, ^enő 
© } a r í a, Tíirfo © í r i c 3 f i. Styrifltan 
9i e i b e r, Thd). 21 r ti j a 3, 'Baja 91 a b o-- 
o a ít o v i r 3, 3ocja 91 a f i c 3 t t 3, 9??icb.
9t u p p, Btnqe 91 l a b i, Tíita T i i b a i l o« 
v i r 3, l|3eter © dj á f f e r, !Jáno3 © j a b ó. 
Srfa&inauner bie Aperren : Síarl íp a n 5 1 i eb, 
Áánoé Ti 0 c 3, Tfartítt T i a l b a f c r, 3((e3 
tÁ e b é 0 á r l), ^eait © i í l e r, Sáfár Ti a- 
1; t ni 0 o i t 3. — Tadjbem feuie 2lntráge uor- 
ge&radjt wurben, fd)loÉ fterr '$ráfe3 Demeter 
© } a v i c 3 unt Ipalb 6 Llt)v ílbenbé bie ©ette- 
ralüerfamtitlung.

„A Drobnits féle pavillon és a szál 
lodások háza".

Az .Egyetértés** 213-ik számában, a kiállí­
tási rovatban e felirattal B o b n 1 a Jánostól egy 
ezikk jele t meg, mely a főnnebbi kiállítási épüle 
teket kritizálja, s melyben Bebula ur megle. etős 
drasztikus módon foglalkozik e két építmény archi­
tektúrájával. Szabad legyen nekem Bobula ur bí­
rálatával lehető röviden ' foglalkoznom és azt némi­
leg kiegészítenem.

Mindenekelőtt ki kell jelentenem, hogy fel­
fogásom szerint sem az én kiállítási pavillonjaim, 
sem a másoké, sem egyáltalán az ideiglenes pavil- 
lonok bármelyike nem abból a czélból készült, hogy 
azt mutassa, hogy mily előhaladást tett hazánkban 
az építészet. Bizonyára senkinek sem jut eszébe, 
hogy egy kiállítást oly czélból keressen föl, hogy 
ott szerezzen magának az ország építészetéről meg­
győződést. Különben geniális embereknek gyakran 
vannak abszurd eszméi, meglehet, hogy ezt Bobula i 
ur máskép fogja fel. Ezek az épületek rendszerint 
csak a tért képezik a kiállítandó tárgyak számára, 
kivéve azokat, melyek előre maradandóknak nyil­
váníttattak és mindenesetre azért több gondot is 
igenyelnek. Csak a legritkább esetben szolgálnak 
magok is kiállítási tárgyakként. Hogy azonban a 
kiállítási épületek architektúrája ne legyen szabad­
jára hagyva a tetszésszerinti önkénynek, ezért a 
kiállítás építészeti bizottsága előzetesen átvizsgálja 
az összes terveket. Miutái- Bobula ur épen tagja 
volt az említett építészeti bizottságnak, a tervek 
benyújtásánál kötelessége lett volna két ily „styl- 
nélküli" terv ellen tiltakoznia. Miután ezt akkor 
nem tette, mos aui heveske ése, mely kizárólag e 
két pavillon „rósz architektúrája* ellen irányul, 
nem egyéb személyes támadásnál, melyet csak any- 
nyiban méltatok ügyelőmre, a mennyiben a nyil­
vánosság előtt tudtul akarom adni, mily rencUivül 
hizeleg nekem, hogy egy ily nagy müvész-maecze- 
uás engem, szegény halandót, halhatatlan tollára 
méltatni kegyeskedett. Kétségkívül nagy dicsőség és 
oly -  reklám, melynél különbet nem kívánhatnék 
magamnak.

Eszem ágában sincs kíméletes kritikáján k 
egyetlen pontjára is válaszolni, mert minden ember 
tudja, hogy az ideiglenes kiállítási épületek bizo­
nyos m« ghatározott czélra szolgálnak, hogy az építő 
rabszolgája a térnek, az eszközöknek és a kiálli- , 
tandó tárgy szakmájának. Ho y az általam terve- | 
zett pavillonok mennyire felelnek meg czéljoknak, i 
erre vonatkozólag illetékes férfiak mar nyilatkoztak. 
Az architektúra egyes fogyatkozásairól szaktársak 
között én magam mondtam a legelső és legszigo- 
rubo kritikát és erre nézve semmi szükségem nem 
volt a bölcs felvilágosításra.

Különben ajánlom Bobula urnák, hogyha kedve 
tartja, tegyen máskor is architektonikus ‘körszem­
lét a kiállításon s bizonyára talál még több figye­
lemre méltó pavillont, melyek sokkal inkább érde­
mesek az irodalom annaleseiben való megörökítésre, 
mint az én két szerény építményem.

B ro g h a m m e r  t ie v e r in ,  

a Drobnits-féle és a szállodások
pavillonjának tervezője.

H i r d e t m é n y
A ló lirt K is-K o ro s  m ezőváros e lö ljá rósága  részéről a községi képviselő testü leti 

gyűlés határozatához képest közhírré tétetik , hogy a város tu lajdonát képező kisebb 
királyi haszonvételek (Regálék), je le sü l: négy országos és hetenként egyszer ta rta tn i 
szokott heti vásárban helypénzszedési jog, egy a piaczon levő nagy vendégfogadó 
v á sá r té re n  le v ő fogadó, ti.z h e ly en  ítalmérésí és a  n a g y  fo g a d ó n  k iv iil  egy  SÖriné- 
rési Jog, holtok, m észárszék i hely iség  m in te g y  UO h o ld b ó l á lló  Icaszálló és a Vas- 
uti indóháznál konyhával összekötött italmérés Restauratió) jövő  i s s a .  
év  ja n u á r  hó  l-s ii  n a p já tó l k ezd v e /la t eg ym á su tá n  következő  éure, haszonbérbe 
a d a tn a k  k !. Bérbe venni kívánók, az eddigi bérösszegnek megfelelő 10 j bánat­
bérrel e llá to tt Írásbeli zá rt a ján la ta ikat jövő augusztus hó 30-ik napja reggeli 8 órá­
jáig  a  városi elöljáróságnál b enyú jthatják ; később érkező ajánlatok figyelembe nem 
vétetnek.

Ezen a napon reggeli í) órakor a fent elősorolt jogok Kis-Iíőrös mezőváros há­
zánál egyenként árverés alá. bocsájtatnak, s az árverés befejezése u tán  az írásbeli 
ajánlatok felbontatván, a  bérle t a k á r  á rverés, a k á r  Írá sb e li a já n la t  u t já n  legtöbb et 
ígérőnek  fo g  á ta d a tn i. Megjegyeztetik, hogy csak oly ajánlatok fogadtatnak el, m e­
lyek legalább a mostani bérösszeget 7000 forintot elérik. A z  a já n la to k  egyes jo g o k ra  
különösen, a  v a sú ti á llo m á s i re s ta u r a tió ra  k ü lö n  is b ea d h a tó k .

Egyéb föltételek a jegyzői hivatalban m indenkor megtudhatók.
K elt Kis-Kőrösön 1885. július 8-án.

Kis-Körös m. város elöljárósága.
HIRSGHKRON S.
bizományi- és elhelyező iroda 

szállodák, kaveházak és vendéglők szamára úgy
férfi-, mint női személyzetnek 

B u d a p e s t ,  k a l a p - u t c z a  lí3 . s jz .
A mélyen tisztelt szálloda-, vendéglő- és 

kávéháztulajdonos urakhoz!
Van szerencsénk tisztelettel becses tudomá­

sukra hozni, hogy bizományi és elhelyező-irodánkat 
akként rendeztük he, hogy nagybecsű igényeiknek 
mi: dón tekintetben a legpontosabban megfelelhes­
sünk. Alulírottak a pinezéri pályán becsülettel sok 
éven keresztül működtünk, bizalommal fordulunk 
a mélyen tisztelt főnök urakhoz, bogv nagybecsű 
megrendeléseikkel bennünket támogatni kegyes­
kedjenek.

Főtörekvésünk leend, hogy nagybecsű meg­
bízatásaiknak megfelelve, bizalmukat továbbra is 
kiérdemelhessük

Budadapesten. 1885. augusztus 12.
Alázatos tisztelett-1:

Hirscbkron S és Cseppek Ede.
IV. Knlnp-iiteza 12. sz.

L A K O S  L A J O S
v A J-Íh í x  njiinljii es. k lr. klz. szabadni m ázott kltalnzAsnélkiill

t  a  k  a  r é k -  t  í  í  z  H e l y e i  t
a betétek meghajlás ellen bordákkal vannak ellátva.

Készítek szinte '  ’  ujtalálmányu

asztallal ellá tva tűzhelyeket, és a  k o n yháró l gözkilm zóval (‘llá tv a
szabályozható takarék-tűzhelyeket,

melyeken lehet egy főzőlukon kevesebb égőanyaggal főzni, k é sz ít és ra k tá ro n  t a r t  k onyha- 
b e ren d ezések e t uraságok, magánzók és vendéglősök számára, nemkülömben 

aszta li, taka rék és to lila lékos-tíízhe lyeka t, fa lhu rko la to ka t, cserép vagy márványból. B a fs teak-tíizhe lyeke t
sütő- és pasteta-kemenezék, fiistkeletkezés minden konyha- vagy szobafútésnél elhárittatik.

. .11 ind™ általam készített munkákért játállák . -

Budapest, IV, k .  K a lap- és L ip ó t utcza sarkán
10. szám.

------ ^VVTVVŴ —-----

Különösen korcs- 
márosoknak és 
vendéglősöknek 

szives figyelmük­
be igen ajánlható.

és CSEPPEK EDE
goutmtjTtons itnh McifirititrtöAMureau 

fiiv A o fc fő , A flffccljrtiifcr unl» tix tf ll ia i t íc r  fo n tá ig  
fitv  Miattit fi a  fa lutfiöfidji’ő P e r i o n  a le 

B u d a p e s t ,  H u tg U K R o  lü .
9tn t ie  ()od)gfrtd)tetcit £ e rrc it $ o te l  ,  Őhíjlbauő 

tin ó  ó tu fffcf)űuS»(íigent!,'iimer!
'öeebreit uiié bie bibi. íln je ig e  ju  ntad)en , ta g  

mir u n íe r l£em l|Jioiuv u itc ']MtHintit;ié= 'üure»iu Ver 
á r iig  eftigeríebtet babén, cag ívir allén  jb re n  gcfd)á^ten  
.'InforCertttigen in jecer .^ tn |id )t beilené en típred jen  
főimen. —  'ilefe itlg tc babén a lő  fle tln cr eme lángé 
Síéibe von 3 ab re it n iit (Sbreitbaftigfeff g e c ie n t, u n t  
ivír m enten unő vertranenővoll ait ele .$errn  y rin c ip a le  
fie mügén unő gíitigft m it 3 b re n  febr geid)a(jten 2lui* 
trageit un ter|lü ijeii.

2öir mércéit b fjtreb t fcin, t a g  m ir 3 b re  gc- 
íduivten ’-befeble beftenő auőfübren  u n t 3 b r  febr ge 
ebrteő í le r tra u c n  aud) fernerbin vertienen  ,'e llen .

Bucapeil, ant 12. •.Hugtift 1885.
•6 o d' a eb t n n g ő v 0 ll e r g e b e n fi

S. Hirschkron & Ed. Cseppek, 
IV. ípuigaffe 12.
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A e '*''l a ’“ Kl WÁllltÁBoii 1884-beu EZÜST D ISZ -O K E E V E L E T  n y er tA  h e o .i  1 8 8 a  „vl n .m .e tk ,  Byó By . ,  k iá ll ité s e n  EZ Ü ST ÉRM ÉT n yert  
A tr ie s z t i  1882 év i k iá ll ítá s o n  B R O N Z  ÉR M ÉT n yert
A  u ra cz i 1 8 8 0 -ik  óvi o rszágos k iá ll ítá s o n  

E L IS M E R É S I O K LE V E LET  
n y ert.

h a z á n k  e g y ik  leg szén sa v d ú sa b b
s  - A / V ~  Y  K  Y  L T  v  I  Z  E

kitűnő bzoignlatot lesz tőlcg az. emésztési zavaroknál s a gyom inak nz idegrendszer báutaliiiui 
a la p u ló  halaiban. Általában a viz mindazon kóroknál kiváló figyelmet érdemel, melyekben 

szervi élei támogatása és az idegrendszer müköd-sének nilfokozása kívánatos.

B o r r a l  h a s z n á l v a  k i t e r j e d i  k e d v e l f s é c j n e k  ö r v e n d ,

Kizárólagos
főraktár É deskuty  L. m. kir. udv. szállítónál, 

Budapesten.

Úgyszintén kapható minden gyógyszertárban, füszerkereskrdé»bon ,'s vendéglőben.

Az i88z).-ik évi e lszá llítás

<«r 1 , 5 0 0 . 0 0 0
p alaezk .

A

i K i r á ly - ío r r á s
i lithiontartalm u legtisztább
f a I k á l i  sa v a n y a -v iz .

í STEFAN1A-F0RRÁS
i legtisztább a lka ii savanyúvá. 

E ls a - f o r r á s
Ü m ag n ézi a savan yú  v i z.

ein lithionháltiger reinster
alkalischer Sauerline-

S te fan ie -Q u e lle  
ein re in s te r  a lk a lis c h e r

N iiucrling.

ElseQ uelle
e b i  m u g u e - i i i

S áue rling .

• 'J

J. D e l l e r ’s ,
Radkersburger Sauerbrunnen

gehörmt zu den besten Siiuerlingen und sind ols lleilmittel 
antrezeigt bei Katarrhen des Wagcns u. dér Gedárme. bei 
Appetitlosigkcit Verdauungsbcschwerdcn, bei Katarrhen 
dér Athmungs u. Sexual-Organo, bei Hámorrholdeti, Leber, 
Dflilz, ii Gallenblasen-Leidcn, Blelchsucht, Wcchselflcber u 
ncrvösen Affectlonen.

Ibres Lithlongebaltes wegen isi di<- Könlgsquelle ausser- 
detn von ausgezeicbneter Wirkung bei Gicht, Rheumatlsmus, 
Sand- u. Steln-Krankheiton, Nieren u. Blascnlelden

Wegen ilirer vorzllglicben Appctlt crrcgcnden Wlr- 
Ikung t'tllirt die Elsa-Quelle im Volksniunde (len Namen 
!Hunger-Quellc, weil aufden reicbliehen Genuss dieses Wassers 
•ein walires Hungergefiihl eintritt.

Das Níibere ttber die Quellén zu Ileilzwecken besagt 
die t'acbiniinnisch geschriebene Broschiire, die vöm Quellen- 
inbabcr -I. D o l l e r  zu Radkorsburg in Steiermark unent- 
geldlich íi. t'ranco zu bezichen ist.

Mit Woln u Fruohtsüfte vermi-cht. sind die Königs- 
Quelle u. Stefanie-Quelle wegen ibres grossen Gehaltes an 
freler Kohlonsauere u doppelt Kohlcnsancren Nátron GS-da) 
ausgezeiclmeie Tafol Erlrlssohungs-Gctránke, sowio vor- 
zügiidie dlátetlsohe Getránke

Zu bezieehen in allén grösseren Mineralwasser Iland- 
lungcii Iliid den nieieten Apotbeken. sowic beim Quellenin- 
baber J Doller zu Radkersburg in Steiermark.

l’r e ise  iiu sserst biliig*.
Haupt-XIederlnge : beiAutón FYomm.
Budapest Tabakgasse Nro 30.

ix^r^ífcsS StíBftíMífcÉíi •

P is s j i - b it  ivóknak
iij án Imik

v a ló d i  f r a n c z i a  

rendszerű

PEZSGŐT,
mely az összes k iá llí tá s o k ­

nál első éremmel, úgym int 

Walesi herczeg királyi 
fensége által k itfln te tte te tt

első m a gyar
pezsgő-bor gyárJ.

B udapest,

VI. Hajós-utcza 31.
M inta-ládaeskúk 4 nagy palaezk- 
kai berendezve 8 frt utánvét mel­

lett, küldetnek.

Az orsz. kiállításon pedig

poharankénti kiszolgál­
tatás van a szállodások-, 
vendéglősök és korcsm án) sok

HHHHMMI k iá 11 itási rnintaszá 11 (>dájábán.

Gróf Zichy Paulina
p l  n  © z ió jé b e ii ,

nagymeiinyiségil finom borok eladók. Tudakoz­
hatni szerkesztőségünkben.

F eld sb ergZ sígm on d
ezelutl S T II/I .E I l K

ta jték-p ipák és borostyán-áruk készítője
Dohány- és szivar-tőzsde

Budapest, IV. ke rü le t, k igyú-u tcza  3. szám.
Fiók-üzlet:

Miizcuin-körut 1. sz. Zrínyi-házban

®  i jy ni u  ti í> 5  f  I í  9 b f  r p
vorm. 4t ^fíffcr

M eerschaum -P fe ifen u- Bernste in-W aaren-E rzeueer
önllali- mtö é ifliirrca  i r a f i l l  

^ ittu ipesl, IV . jStljbiiigcnriíissf “Qr. 3. 
Rilinle:

JS ub 'iiiiiriiin  3 lr. I, im 3 r in » i-A iiu ff.

Für echlen Meersctiaum u. Bernstein wirri garanlirt.



8 VENDÉGLŐSÜK LA PJA . 1885. augusztus 15.

'I'AULA
, , a/
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A t. ez szálloda- és vendéglő-tulajdonos urak 
becses figyelmébe. “̂ 2 8

Hogy a fővárosi ős vidéki szállodás ős vendéglős urak OlOSÓD .juthassanak a minden igé- 
nveknek megfelelő étlapokhoz, elhatároztam  azoknak magyar ős nem et szövegű példányait 
nagym ennyiségben kinyom atni s készletben ta rtan i. A m egrendelt étlapokra csupán a m egren­
delő rzim e illetve az (Izletczég leend u tánna nyomva. Ezen étlapok ara  a következe:

2-lapazaz 4  oldalra terjedő. 1000 drb : 7 írt. Négy lap azaz 8 ..M aira terjedő. 1000 drb : 9 Irt.
E zer példányon aluli m egrendelések nem fogadtatnak el.
10,01)0 példánynak megrendelésénél 10 darab díszesen k iá llíto tt e tlap táb lá t ingyen

szolgálok.

k iállíto tt
tisztelettel H írhágC T  K á r o ly ,  akadémiai könyvkötő.

Budapest, V. Árpád-utcza 14. szám.

3  Sürgöny-ősim :

x  Géczy. vadaskereskedés
Budapest.

C. FIAI
cs. és kir. szabdalnia.

ü v e g -g y á r a in a k
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M  i n d  «  n  n  e  i n  ti

üvegáru
vendéglők,

k á v é h á z a k
számára.

valam int minden ház­
tartási szükségletre.

,x..XX X X X X X X X X X  
í z  1885-ik évi országos * -  
ki llitá so n  bronzérem m el $  

X  
X  
X

kitüntetve.

első b u dape s ti élő és t is z t í to t t  b a ro m fi- , J  
to já s -  és va d a s -á ru -csa rn o ka . $

Főraktár Magyarorszag reszere
X  valódi franczia ás s tír ia i h iz la lt  barom fiból, X  

) <X szalámi, be l- és k ü lfö ld i konser vekből,

naponta fr is s  ludm áj.

E o Ü Z i e t  :

Budapest, Duna-utcza 10

ÓARANY k o z á k
—  «—  

Fiók üzletek :Készletek és fényűzés!
táb lák .

Tábla - üveg.
S z a b o t t  g y á r i á r u t i .

BUDAPESTEN egy fo ly am atb an  levő kisszerű bor- 
kimérési üzletet óhajtok  venni.

Levél á lta l értekezni lehet e czim a la t t :  L í . O . iparos 
_______ (Nógrád-megyc)
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D n ila p e a i: Andrássy-(sugár) ut 12, sz J
Piaez eladási állványok : X

X
•X .x 
X  
x  
X.

IV kér. Deák Ferencz-tér 
VI Hunyadi-tér

A vadászati évad a la tt állandó képv ise le t:

Bécs. III. kér. Grossemarkthalle. *
'i Telefon-összeköttetés. X
X  .X
X X ?X X X X X X X X 'X X X X ,X X X X X IX X ?X X X X X

X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X ÍX X X X X X X X X X X X X X X X  
X  Minden a borkezeléshez szükségelt anyagok, és pedig: V iza-hólyag1. b o r-zam at (Weinbouquet), b o rd er itö -p o r  ••J 
X’(KIiirungspulver), úgy p orok  a bor sa v a n y ú sá g á n a k  iiicgs/.iin tcf c s e r e ; továbbá t* k e le ted en  á r ta lm a tla n  J  
A b o rfea ték ek , g ly cer in , g e la t ln , k é n la p o c sk á k , nemkülönben p a r a fa -d u g ó k  és pu.aczkokra való cz in n -sip - x?

kereskedésében ,X 
%

S z e n te s *

,* k á k  (Kapseln), a legjobb minőségben s legdüsabb választékban kaphatók: BfattCFÍCll ÁFUGld ;>r keres 
‘í'BBF" B u d ap est, Boliány-utciea I. szám  a. =  Árjegyzék és kezelési jegyzéks . ---------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- . , -- -3
8  "lllle iBetnu-fénrtifilii pír lHliin-UKninpiilation, roie: Á N iu tfr i ib la fr ,  5 B r in b o h q u c t i ,  í l l t t r i l i i i v ’,p u lo c r, i l i t fc b iíb lic h f  O  . Í .S  g 
f f iS B f in f r t r b f i i ,  (S in fcb lng , W c litK iic , á fp p p c l i i ,  (<H t)crrtn , t t ü iu f a p f r l i i  ele., in beften Ounlitiiteii biUigfl bei “  •>* ARMt1T.11 117 A TP TPm  Tf*TT 5?.lltt»apert, tPrcistouraulc unó 38ani|>ut«tiiin 'X .2
X  A M V U I  W A A  I I iIUVH  S a b n f u n f í c  S í r .  I (Huszár-ház). =  „ r a l i s .  - =  'X  u  g *
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Első magyar egyesületi könyvnyomda (Granátos-utcza 8)


